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“And you shall not omit salt,” etc. Now, salt gives taste to the things salted with it, such as meat, as
is stated in the Gemara, in the first chapter of Berachos, folio 5, end of side a, and in Menachos, fo-
lio 21, end of side a;
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and as it is written, “Can the bland be eaten without salt?” (and see the Idra Zuta, folio 295b): for
without salt it is bland meat, which has no taste.
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And when one salts it with salt, then taste comes into being in the meat, for the salt sweetens the
meat. Yet the salt itself has no taste, and nevertheless it produces the taste in the meat.
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The explanation is that the root of salt is the level of the gevuros (restraints) of Abba (Chochmah),
for salt is one of the products of the waters: through the heat of the sun, which burns them, salt is

formed.
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And water is the level of Chesed (kindness) within Chochmah (wisdom), and salt is the level of ge-
vuros; and therefore it is sharp. (And see Me’orei Or, the letter mem, section 71.)
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Now, it is explained in Etz Chaim that from the gevuros of Abba the chasadim (kindnesses) of Imma
(Binah) were made. That is: although in relation to Abba they are reckoned as the level of gevuros,
even so, when they are drawn down to Imma, they are reckoned as the level of chasadim in relation

to her.
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And it is known that all tastes are drawn from Chochmah, for tastes (te’amim) are in the Name Av
(72), which is Chochmah. Therefore salt, whose root is from the level of Abba, is what gives taste to
the thing that is salted.
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Nevertheless, it itself has no taste, because it is from the level of the gevuros of Abba. Therefore,
since it is from the level of gevuros, it has no taste; but, after all, from the level of the gevuros of

Abba the chasadim of Imma are made.
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And this is why it gives taste to the meat. (On the matter of meat (basar), see what is written on the

verse “When you raise up the lamps,” “By your life, yours is greater than theirs”; and at the end of

t

the discourse beginning “And it shall be, from new moon to new moon,” regarding “all flesh

(basar) shall come to bow down.”
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From there it will be understood that meat has its root in the level of Binah (understanding), as our

Sages, of blessed memory, said: “The red is from the mother, from which comes the flesh,” etc.

Therefore the meat is sweetened by the salt, for the chasadim of Imma came into being from the

gevuros of Abba, as mentioned above.)
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Furthermore, this is like the matter of “Through Chochmah they are refined”: Chochmah is what
carries out all the refinements (beirurim), to separate the good from the evil.
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Now, by way of analogy: a person who sorts food out of waste, or the waste out of the food — his es-

sence is not found in what is sorted; it is only that the sorting is done through him.
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So too, by way of analogy, the refining of cheese, in which the food is refined out of the waste, that

is, from the kum and the whey, and becomes cheese; and this is through the stomach lining that is

put into it, as is known.
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Now, the essential taste of the stomach lining is not found or felt, neither in the cheese nor in the
kum (but rather); nevertheless it brings about the refinement, so that the food is refined from the
waste and is changed for the better.
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And such is the matter of “Through Chochmah they are refined”: it refines the refinements, so that
the good will be separated from the evil.
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Inasmuch as previously the good was mixed with the evil, therefore, by way of analogy, it had no

taste; and through Chochmah the refinement takes place and the dross and the waste are separated

off; then the good is revealed, etc.
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This is also the matter of salt: salt draws the blood out of the meat, that is, it refines the waste out of
the food, because its root is from the gevuros of Abba, for “through Chochmah they are refined.”
Therefore, although in itself it has no taste, nevertheless it produces taste in the meat, along the

lines of the refinement and the taste of cheese through the curdling agent, etc.
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(And see what is written further on the subject of salt in the explanation on the verse “And it shall

be tzitzis for you,” in the interpretation of “It is an everlasting covenant of salt,” etc.; see there.)
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The root of the level of salt is the level of botzina dekardinusa, which is the level of the measuring
line (kav hamiddah). For melach (salt) has the numerical value of mazla, and Abba draws nourish-
ment from mazla; and the root of mazla is drawn from Mocha Stima’ah (the hidden brain), in

which the Gevurah of Atik Yomin is enclothed, which is called botzina dekardinusa.
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The matter of the measuring line is that it measures all the flows of the lights and vessels: how, and
how much, is to be drawn down.
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(And this is the meaning of what is written, “The length of the one curtain, twenty-eight by the

cubit”: that it is measured “by the cubit” is the level of the measuring line. And by way of analogy,

the cubit with which one measures: although it gives measure to all things, nevertheless it itself is

not enclothed in them, etc.)
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Therefore one must place salt on the table, to protect from sufferings: for since it is the root of all
the gevuros, it therefore sweetens the severities (dinim), for the gevuros are sweetened only at

their root.
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Now, likewise, this level exists in the Torah as well: the level of the wisdom of Kabbalah is also at the

level of salt.
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For it in itself is hidden and concealed, not grasped as actual taste, the way we have comprehension

and taste in the things revealed to us.
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And nevertheless, salt is what gives taste to all foods, both to bread and to meat. For all the conduct

of the worlds follows the inner dimension (pnimiyus) of the Torah, and the entire Torah was stated

according to the Kabbalah.
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And so too in a person who occupies himself with Torah, it is so: the salt gives taste to the bread

and the meat, etc. As it is written, “You have made them all in wisdom”; and therefore with the of-

ferings, too, it is said, “And you shall not omit salt,” etc., for “through Chochmah they are refined,”

and the offerings are the matter of refining the animal soul, etc.
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And the salt is called “the covenant of your G-d”: a covenant is the level of the bond of the Creator
with the created beings, and the bond is through this level of “through Chochmah they are
refined,” etc.
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(And see the Zohar, Part I, Vayechi, folio 241b. And see the book Emek HaMelech, Sha’ar 14, chap-
ter 14, folio 84d, which explains in this way, in the name of Rabbi Yehudah Chasid in Sefer HaOrah,
the saying of our Sages, of blessed memory, in chapter 5 of Bava Basra, folio 74b)
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regarding “and salted it for the righteous for the Time to Come”: that it is the matter of “an ever-
lasting covenant of salt,” stored away for the Time to Come, etc.; and the eating and the feast is the
comprehension that they will attain, etc.
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